
誼樂社將按校方選擇的日期及場地設施等因素，安排合適的音樂家到訪。
Ar�sts will be assigned based on school’s schedule and venue facili�es.

藝術總監／大提琴
Artistic Director/Cello

李垂誼
Trey Lee

被音樂雜誌《留聲機》譽為          
「奇蹟」的國際知名大提琴家

World-famous cellist and
interna�onal soloist, hailed as
a “miracle” by Gramophone

鋼琴 Piano

李嘉齡 
Colleen Lee

第十五屆蕭邦國際鋼琴大賽
得獎者及國際知名鋼琴家

Laureate of the 15th Interna�onal 
Chopin Compe��on and
interna�onal renowned pianist

鋼琴 Piano

曾捷麗
Cherry Tsang

持有美國伊士曼音樂學院博士學
位，曾獲邀於歐洲、亞洲及美國
舉行多場演奏會

Doctorate from the Eastman School 
of Music, United States; 
interna�onal appearances in Asia, 
Europe, and the United States

小提琴 Violin

王倩兒
Nina Wong

誼樂社「年青音樂家招募」優異
獎得主，曾參與多個國際音樂節

Honorable Men�on of Musicus 
Society Young Ar�st Audi�on and 
performed in numerous
interna�onal music fes�vals

小提琴 Violin

陳蒨瑩
Angela Chan

誼樂社「年青音樂家招募」優異獎
得主，曾贏得多個國際小提琴比賽
獎項

Honorable Men�on of Musicus 
Society Young Ar�st Audi�on and 
won numerous prize at interna�onal 
violin compe��on

樂團 Orchestra

倫敦室樂團
London Chamber Orchestra

創立於1921年，成為英國首隊專
業室樂團，曾於英國威爾斯親王
及王妃的皇室婚禮上作御前表演

Founded in 1921, the UK’s first 
professional chamber orchestra. 
Performed at the Royal Wedding of 
the Prince and Princess of Wales

演員 Actor

顏俊豪
Marc Ngan

榮獲2017年香港英語舞台劇獎
「最佳演員」，現為演員、創作
人及教育家

Performer, creator and educator; 
winner of Best Actor award, Hong 
Kong English Language Drama 
Awards 2017

演員 Actress

黃婉華
Franchesca Wong

2019年獲香港演藝學院頒發戲劇
藝術學士（榮譽）學位。現為演
員、教育家及活動司儀

Bachelor of Fine Arts (Honours) in 
Drama, HKAPA in 2019; performer, 
educator and emcee
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「樂訪校園」過往活動照片 Past Event Photos of School Visits 

嶺南中學
Lingnan Secondary School

古蹟的介紹深入淺出，讓學生多認識香港的歷史。音樂家即
場回答學生的提問，讓他們感覺到音樂家並不是遙不可及。 

香港管理專業協會李國寶中學
HKMA David Li Kwok Po College

We greatly appreciate the effort that went into making this event 
fun, musical and educa�onal.

學校推薦語 TESTIMONIAL FROM SCHOOLS 

基督教宣道會宣基中學
Chris�an and Missionary Alliance Sun Kei Secondary School

以往未曾想過原來兩者可以互相配合，是次活動讓我對古典
音樂及香港古蹟增加了興趣！

中華基督教會協和書院
CCC Heep Woh College

It integrates the learning of music apprecia�on and local history. 
Students learn about the history of HK and classical music in a less 
conven�onal way, se�ng a model for interdisciplinary learning and 
teaching.

音樂家演奏多首古典曲目 
Musicians perform classical 
repertoires

以說故事及互動方式向學生
介紹香港古蹟歷史
Introducing the history of Hong 
Kong’s heritage sites through 
storytelling and engagement

音樂家與學生交流及分享 
Exchange and sharing between 
musicians and students


